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 عــشرالتاســع مــؤتمر الأمــم المتحــدة الإقليمــي  
  لرسم الخرائط لآسيا والمحيط الهادئ

  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١ -أكتوبر / تشرين الأول٢٩بانكوك، 
  *من جدول الأعمال المؤقت) ب( ٣البند 

 : أخــرىمــسائل تنظيميــةإقــرار جــدول الأعمــال و
         النظام الداخلياعتماده

  لنظام الداخلي المؤقتا   
    

  التمثيل ووثائق التفويض  - أولا  
  ١المادة     

يمثل كل دولة مـشاركة في المـؤتمر رئـيس للوفـد وأي ممـثلين آخـرين أو ممـثلين منـاوبين             
  .خبراء أو مستشارين معتمدين، حسب الاقتضاء أو

  
  ٢لمادة ا    

 والخـبراء والمستـشارين إلى الأمـين        تقدم وثائق تفويض الممثلين وأسماء الممثلين المنـاوبين         
صدر وثـائق  ي ـو.  بعـد افتتـاح المـؤتمر   ، ساعة، إن أمكن٢٤ ا أقصاهللمؤتمر خلال فترةالتنفيذي  

  .التفويض إما رئيس الدولة أو رئيس الحكومة أو وزير الخارجية
  

  ٣المادة     
  .إبطاء دونيفحص الرئيس ونائبا الرئيس وثائق التفويض ويقدمون تقريرهم إلى المؤتمر   
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  ٤المادة     
  . مؤقتا في المؤتمر ريثما يبت المؤتمر في وثائق تفويضهمأن يشاركوايحق للممثلين   

  
  أعضاء المكتب  -ثانيا   

  ٥المادة     
  . ونائبين للرئيس ومقررااًينتخب المؤتمر من بين ممثلي الدول المشاركة في المؤتمر رئيس  

  
  ٦المادة     

ولا يكون له حق التـصويت وإنمـا يجـوز          . ت العامة للمؤتمر  الجلسارئاسة   الرئيس   تولىي  
  .له أن يعين عضوا من وفده ليصوت بدلا منه

  
  ٧المادة     

إذا تغيب الرئيس عن إحـدى الجلـسات أو عـن جـزء منـها، يـسمي أحـد نائبيـه ليقـوم                         
ولنائب الـرئيس الـذي يتـولى الرئاسـة مـا للـرئيس مـن سـلطات وعليـه مـا علـى الـرئيس                     . مقامه
  .واجبات من
  

  الأمانة  -ثالثا   
  ٨المادة     

الأمين التنفيذي للمؤتمر الذي يعينه الأمين العام للأمـم المتحـدة، يتـصرف بهـذه الـصفة                   
  .وله أن يعين نائبا يحل محله في أي جلسة. في جميع جلسات المؤتمر

  
  ٩المادة     

و شـفوية بـشأن   يجوز للأمين التنفيذي أو ممثلـه أن يقـدم في أي جلـسة بيانـات خطيـة أ        
  .أي مسائل قيد المناقشة

  
  ١٠المادة     

ــؤتمر ويتـــولى تـــوجيههم        ــوفر الأمـــين التنفيـــذي المـــوظفين اللازمـــين للمـ ويكـــون . يـ
عن جميع الترتيبات اللازمـة للجلـسات ويـؤدي عمومـا كـل الأعمـال الأخـرى الـتي                     مسؤولا

    .المؤتمر  يحتاجها  قد
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  تصريف الأعمال  -رابعا   
  ١١المادة     

  .في المؤتمر نصابا قانونياكل ممثلو أغلبية من الدول المشاركة يُش  
  

  ١٢المادة     
أخـرى مـن هـذا    المخولـة لـه في مواضـع    يقوم الرئيس، بالإضـافة إلى ممارسـة الـسلطات       

ــؤتمر       ــسات الم ــة مــن جل ــسة عام ــاح كــل جل ــإعلان افتت ــداخلي، ب ــاواختتام النظــام ال ، وإدارة ه
التقيــد بهــذا النظــام الــداخلي، وإعطــاء الحــق في الكــلام،  المناقــشة في تلــك الجلــسات، وضــمان 

 الـرئيس في النقـاط النظاميـة ورهنـا بهـذا            يبـت و.  القـرارات   المـسائل للتـصويت، وإعـلان      طرحو
  .النظام الداخلي، تكون له السيطرة التامة على سير الأعمال

  
  ١٣المادة     

ل قائمـة المـتكلمين أو إقفـال    أثناء سـير المناقـشات، إقفـا    للرئيس أن يقترح على المؤتمر،  
قيــد   المــسألةالنظــر في أو تعليــق هــاولــه أيــضا أن يقتــرح تعليــق الجلــسة أو رفع . بــاب المناقــشة

وله أيضا أن ينبه المتكلم إلى مراعاة النظام إذا لم تكن ملاحظاته ذات صـلة               .  أو تأجيله  المناقشة
  .بالمسألة قيد المناقشة

  
  ١٤المادة     

  .ارسته لمهامه، خاضعا لسلطة المؤتمريظل الرئيس، في مم  
  

  ١٥المادة     
 خـلال مناقـشة أي مـسألة، ويبـت          ،لكل ممثل أن يثير نقطـة نظاميـة في أي وقـت           يجوز    

وللممثـل أن يطعـن في قـرار        . الرئيس في هذه النقطـة النظاميـة فـورا وفقـا لهـذا النظـام الـداخلي                
مـن  س قائمـا مـا لم تنقـضه أغلبيـة            الطعـن فـورا للتـصويت، ويبقـى قـرار الـرئي            يطـرح و. الرئيس

ولا يجــوز للممثــل، عنــدما يــثير نقطــة نظاميــة، أن يــتكلم في       . الممــثلين الحاضــرين المــصوتين  
  .مضمون المسألة قيد المناقشة

  
  ١٦المادة     

.  البند قيـد المناقـشة     في النظر خلال مناقشة أي مسألة، أن يقترح تأجيل         ،يجوز للممثل   
وبالإضـافة إلى مقـدم الاقتـراح، يُـسمح بـالكلام           . اح مـن هـذا القبيـل      وتُعطى الأولوية لأي اقتر   

  .بشأن هذا الاقتراح لممثل واحد مؤيد للاقتراح وممثل واحد معارض له
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  ١٧المادة     
 خـلال سـير المناقـشة، أن يعلـن قائمـة المـتكلمين وأن يعلـن عـن إقفالهـا،                     ،للرئيسيجوز    
 حق الرد لأي ممثل، إذا ارتأى أن تقديم بيان بعـد  عطيأن يبيد أنه يجوز للرئيس . المؤتمر بموافقة

وعند اختتام مناقشة بنـد مـا نظـرا لعـدم وجـود مـتكلمين               . إعلانه إقفال القائمة أمر مستصوب    
صـادر  ويكون لهذا الإقفال نفس أثـر الإقفـال بقـرار           . آخرين، يعلن الرئيس إقفال باب المناقشة     

  .١٨ن المؤتمر عملا بالمادة ع
  

  ١٨المادة     
 البند قيد المناقـشة، سـواء   النظر فيممثل أن يقترح، في أي وقت، إقفال باب      ي  يجوز لأ   

ولا يــسمح بــالكلام بــشأن هــذا الاقتــراح لغــير   . لم يبــدم أبــدى ممثــل آخــر رغبتــه في الكــلام أ 
  .متكلمين اثنين يعارضان الإقفال، ثم يطرح الاقتراح للتصويت فورا

  
  ١٩المادة     

.  مسبقا على إذن من الـرئيس      أن يحصل ص أن يتكلم في المؤتمر دون       لا يجوز لأي شخ     - ١
، يقـوم الـرئيس بـدعوة المـتكلمين إلى إلقـاء كلمـاتهم حـسب                ١٨ إلى   ١٥ورهنا بأحكام المـواد     

  .ترتيب إبدائهم الرغبة في الكلام
اة تنحصر المناقشة في المسألة المطروحة على المؤتمر، وللـرئيس أن ينبـه المـتكلم إلى مراع ـ          - ٢

  .النظام إذا خرجت أقواله عن الموضوع قيد المناقشة
للمؤتمر أن يحدد الوقت الذي يسمح به لكل متكلم وعدد المرات التي يجوز فيها لكـل                  - ٣

ممثل أن يـتكلم في مـسألة مـا؛ ولا يـسمح بـالكلام بـشأن اقتـراح يـدعو إلى هـذا التحديـد لغـير                           
مـن الممـثلين المعارضـين لـه ثم يطـرح الاقتـراح فـورا        اثنين من الممثلين المؤيدين للتحديد ولاثنين    

وفي أية حـال، يحـدد الـرئيس، بموافقـة المـؤتمر لكـل كلمـة بـصدد المـسائل الإجرائيـة                      . للتصويت
فإذا حددت مدة المناقشة وتجاوز أحد المتكلمين الوقت المخصص لـه، ينبهـه             . مدة خمس دقائق  

  .الرئيس دون إبطاء إلى مراعاة النظام
  

  ٢٠ة الماد    
 في العــادة، خطيــا إلى الأمــين التنفيــذي للمــؤتمر، الــذي ،تقـدم المقترحــات والتعــديلات   

وكقاعــدة عامــة، لا يُبحــث أي مقتــرح أو يُطــرح     . يقــوم بتعمــيم نــسخ منــها علــى الوفــود     
تُعمم نـسخ منـه علـى جميـع الوفـود في موعـد        للتصويت في أي جلسة من جلسات المؤتمر ما لم

علـــى أنـــه يجـــوز للـــرئيس الـــسماح بمناقـــشة التعـــديلات  . ابق للجلـــسةلا يتجـــاوز اليـــوم الـــس
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ــد عممــت قــط أو لم تعمــم إلا في       أو ــا حــتى إن لم تكــن ق ــة والنظــر فيه الاقتراحــات الإجرائي
  .نفسه اليوم

  
  ٢١المادة     

لصاحب أي مقترح أو تعديل أو اقتـراح أن يـسحبه في أي وقـت قبـل بـدء التـصويت                       
ولأي ممثـل أن يعيـد تقـديم المقتـرح أو الاقتـراح             . دخل عليه تعديل  يكون قد أُ   عليه، شريطة ألا  

  .المسحوب على هذا النحو
  

  ٢٢المادة     
متى اعتُمد أو رُفض مقترح أو تعديل، لا يجوز إعـادة النظـر في أي منـهما مـا لم يقـرر                        

بإعـادة  يـسمح بـالكلام في اقتـراح     ولا. المؤتمر ذلـك بأغلبيـة ثلثـي الممـثلين الحاضـرين المـصوتين        
  .النظر لغير متكلمين اثنين يعارضانه ثم يطرح الاقتراح فورا للتصويت

  
  التصويت  -خامسا  

  ٢٣المادة     
لكل دولة ممثلة في المؤتمر صوت واحد، وتُتخذ قرارات المؤتمر بأغلبية أصوات الممـثلين             

  .الحاضرين المصوتين
  

  ٢٤المادة     
ــارة      ــذين “الممــثلين الحاضــرين المــصوتين ”لغــرض هــذا النظــام، يقــصد بعب  الممثلــون ال

ــلبا  ــا أو سـ ــواتهم إيجابـ ــدلون بأصـ ــبرون    . يـ ــن التـــصويت فيعتـ ــون عـ ــذين يمتنعـ ــون الـ ــا الممثلـ أمـ
  .مصوتين غير
  

  ٢٥المادة     
يصوت المؤتمر عادة برفع الأيدي، ولكـن لأي ممثـل أن يطلـب إجـراء التـصويت بنـداء                     

نكليـزي لأسمـاء الوفـود المـشاركة في المـؤتمر،           لإائي ا  حـسب الترتيـب الهج ـ     ىالأسماء، الذي يجُـر   
  .ابتداء بالوفد الذي يسحب الرئيس اسمه بالقرعة

  
  ٢٦المادة     

عمليــة بعــد أن يعلــن الــرئيس بــدء عمليــة التــصويت، لا يجــوز لأي ممثــل أن يقطــع           
سماح على أنه يجـوز للـرئيس ال ـ      . لإثارة نقطة نظامية تتعلق بسير عملية التصويت       التصويت إلا 
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ــصويتهم     ــيلا لت ــات تعل ــده، ببيان ــصويت أو بع ــل الت ــالإدلاء، قب ــرئيس أن يحــدد  . للممــثلين ب ولل
  .الوقت المسموح به للإدلاء ببيانات التعليل هذه

  
  ٢٧المادة     

. يجري التصويت بشكل منفصل على أجـزاء مقتـرح مـا إذا طلـب ممثـل تجزئـة المقتـرح             
ح للتـصويت عليهـا مجتمعـة؛ وإذا رُفـضت جميـع أجـزاء            وأجزاء المقترح التي تحظى بالموافقة تُطر     

ولغــرض هــذه المــادة، ســيعتبر أن لفظــة   . بكاملــهمنطــوق مقتــرح مــا، يعتــبر المقتــرح مرفوضــا   
  .أيضا  تشمل التعديلات“مقترح”

  
  ٢٨المادة     

وإذا اقتُرح تعـديلان    . قترح ما، يجري التصويت على التعديل أولا      لمعند اقتراح تعديل      
قترح، يصوت المـؤتمر أولا علـى أبعـد تعـديل عـن مـضمون المقتـرح الأصـلي ثم علـى                      لمأو أكثر   

 ولكـن عنـدما   . التعديل الأقرب منه، وهكذا دواليـك حـتى تطـرح جميـع التعـديلات للتـصويت               
التعــديل الأخــير هــذا يطــرح  اعتمــاد تعــديل مــا بالــضرورة علــى رفــض تعــديل آخــر لاينطــوي 
ويعتـبر   . أكثر، يطرح المقترح بصيغته المعدلـة للتـصويت  وإذا اعتمد تعديل واحد أو. للتصويت

الاقتــراح تعــديلا لمقتــرح مــا إذا كــان ينطــوي علــى مجــرد إضــافة إلى ذلــك المقتــرح أو حــذف    
  .تنقيح لجزء منه أو

  
  ٢٩المادة     

علـى المقترحـات    ما يتعلق بمسألة واحدة، يـصوت المـؤتمر   إذا قُدم مقترحان أو أكثر في  
وبعد كل تصويت علـى مقتـرح مـا، للمـؤتمر           . ا، ما لم يقرر خلاف ذلك     حسب ترتيب تقديمه  

  .أن يقرر ما إذا كان سيصوت على المقترح الذي يليه
  

  ٣٠المادة     
  .رى جميع الانتخابات بالاقتراع السري، ما لم يقرر المؤتمر خلاف ذلكيج  

  
  ٣١المادة     

في الاقتـراع الأول    صل  لا يح ـ إذا اقتضى الأمر انتخاب شخص واحد أو وفد واحـد، و            - ١
 علـى   اللـذين حـصلا   أي مرشح على الأغلبية المطلوبة، يجرى اقتراع ثان يقتصر على المرشحين            

  .أكبر عدد من الأصوات
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علـى ثـاني أكـبر عـدد     حـصلوا  ن الـذي في حالة التعادل في الاقتراع الأول بين المرشحين        - ٢
وفي حالة التعـادل بـين   .  اثنينمن الأصوات، يجرى اقتراع خاص لغرض خفض عدد هؤلاء إلى    

 على أكبر عدد من الأصوات، يجرى اقتراع ثان؛ وإذا تعادلـت            واثلاثة مرشحين أو أكثر حصل    
  .النتائج بين أكثر من مرشحين اثنين، يجري خفض العدد عن طريق القرعة

  
  ٣٢المادة     

ثـان  إذا انقسمت الأصوات بالتساوي بشأن مسألة غير الانتخابـات، يُجـرى تـصويت        
وإذا أسـفر هـذا التـصويت أيـضا عـن تـساوي عـدد الأصـوات                .  دقيقة من رفع الجلسة    ١٥بعد  
  .يعتبر المقترح مرفوضاف
  

  اللغات الرسمية ولغات العمل  -سادسا  
  ٣٣المادة     

نكليزية والروسية والصينية والعربيـة والفرنـسية،       لإلغات المؤتمر الرسمية هي الإسبانية وا       
  .نكليزية والفرنسيةلإا اولغتا عمل المؤتمر هم

  
  ٣٤المادة     

. تترجم الكلمات التي تلقى بأي لغة رسمية ترجمة شـفوية إلى اللغـات الرسميـة الأخـرى                  
إذا كان الوفد المعني سيدبر أمـر   ويجوز لأي ممثل أن يدلي ببيان بلغة غير اللغات الرسمية للمؤتمر

  .لمؤتمرالترجمة الشفوية لكلمته إلى إحدى اللغات الرسمية ل
  

  التسجيلات الصوتية  -سابعا   
  ٣٥المادة     

يـتم إعـداد تـسجيلات صـوتية للجلـسات العامـة للمـؤتمر وجلـسات اللجـان، وتحــتفظ            
  .نكليزية فقطلإالأمانة العامة بهذه التسجيلات الصوتية باللغة ا

  
  الجلسات العلنية والخاصة  -ثامنا   

  ٣٦المادة     
جلـسات اللجـان كجلـسات علنيـة مـا لم تقـرر الهيئـة             تُعقد الجلـسات العامـة للمـؤتمر و         

  .المعنية وجود ظروف استثنائية تحتم عقد جلسة بعينها كجلسة خاصة
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  اللجان  -تاسعا   
  ٣٧المادة     

ــة مهامــه      ــزم مــن لجــان لتأدي وتحــال البنــود المتعلقــة بمواضــيع  . للمــؤتمر أن ينــشئ مــا يل
  .اضيعمتشابهة إلى اللجنة المعنية بذلك النوع من المو

  
  ٣٨المادة     

ويفوض كل لجنة سلطة انتخـاب بقيـة أعـضاء مكتبـها،            كل لجنة   المؤتمر رئيس   نتخب  ي  
  .حسب الاقتضاء

  
 ٣٩المادة     

وللجـان أن  . تنطبـق أحكـام هـذا النظـام الـداخلي علـى أعمـال اللجـان، حيثمـا أمكـن            
  .تستغني عن الترجمة الشفوية إلى لغة ما

  
  المراقبون  -عاشرا   

  ٤٠ة الماد   
ــة لآســيا والمحــيط          ــصادية والاجتماعي ــة الاقت ــسبين في اللجن ــي الأعــضاء المنت يجــوز لممثل

الهــادئ مــن غــير الــدول المــستقلة أن يــشاركوا في مــداولات المــؤتمر ولجانــه دون أن يكــون لهــم 
  .التصويت حق

  
  ٤١المادة     

، بنــاء علــى يجــوز لممثلــي الوكــالات المتخصــصة المــدعوة لحــضور المــؤتمر أن يــشاركوا    - ١
دعوة من رئيس المؤتمر أو رئيس أي لجنة، في مداولات المؤتمر ولجانه بشأن المسائل الداخلـة في                

  .نطاق أنشطة تلك الوكالات، دون أن يكون لهم حق التصويت
تـــوزع الأمانـــة علـــى وفـــود المـــؤتمر البيانـــات الكتابيـــة المقدمـــة مـــن هـــذه الوكـــالات    - ٢

  .تي أتيحت بها هذه البيانات للأمانةالمتخصصة باللغات والكميات ال
  

  ٤٢المادة     
يجوز للمراقبين الذين تسميهم المنظمـات الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة                  - ١

في مـداولات المـؤتمر ولجانـه دون أن يكـون لهـم حـق        الأخـرى المـدعوة إلى المـؤتمر أن يـشاركوا    
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رئـيس إحـدى      دعـوة مـن رئـيس المـؤتمر أو         التصويت، وأن يقدموا، عند الاقتـضاء، وبنـاء علـى         
  .اللجان، بيانات شفوية بشأن المواضيع التي يكون فيها لهذه المنظمات كفاءة خاصة

توزع الأمانـة علـى جميـع الوفـود البيانـات الكتابيـة المقدمـة مـن هـذه المنظمـات بـشأن                         - ٢
 باللغات والكميـات الـتي      المواضيع التي يكون لها فيها كفاءة خاصة، والتي تتصل بأعمال المؤتمر          

  .أتيحت بها هذه البيانات للأمانة
  
  التعديلات -حادي عشر 

  ٤٣المادة     
  .يجوز تعديل مواد هذا النظام الداخلي بقرار يتخذه المؤتمر  
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